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its obligation to the Fund shall be can- 
celled. 

(c) A settlement shall be made with 
reasonable dispatch by agreement between 
the terminating participant and the Fund 
with respect to any obligation of the ter- 
minating participant or the Fund after the 
setoff in (b) above. If agreement on a settle- 
ment is not reached promptly the provi- 
sions of Schedule H shall apply. 

Section 3. Interest and charges 
After the date of termination the Fund 

shall pay interest on any outstanding 
balance of special drawing rights held by a 
terminating participant and the terminating 
participant shall pay charges on any out- 
standing obligation owed to the Fund at the 
times and rates prescribed under Article 
XXVI. Payment shall be made in special 
drawing rights. A terminating participant 
shall be entitled to obtain special drawing 
rights with currency convertible in fact to 
pay charges or assessments in a transaction 
with a participant specified by the Fund or 
by agreement from any other holder, or to 
dispose of special drawing rights received 
as interest in a transaction with any 
participant designated under Article XXV, 
Section 5, or by agreement with any other 
holder. 

Section 4. Settlement of obligation to the Fund 

Gold or currency received by the Fund 
from a terminating participant shall be used 
by the Fund , to redeem special drawing 
rights held by participants in proportion to 
the amount by which each participant's 
holdings of special drawing rights  ̂exceed 
its net cumulative allocation at the time the 
gold or currency is received by the Fund. 
Special drawing rights so redeemed and 
special drawing rights obtained by a ter- 
minating participant under the provisions 
of this Agreement to meet any installment 
due under an agreement on settlement or 
under Schedule H and set off against that 
installment shall be cancelled. 

modregning benyttes til at dække hans for- 
pligtelse over for Fonden, skal annulleres; 

c. Ved aftale mellem den opsigende del- 
tager og Fonden skal der i et passende tempo 
ske en afvikling af de forpligtelser, som på- 
hviler den opsigende deltager eller Fonden 
efter modregning i henhold til punkt b 
ovenfor. Dersom aftale om afvikling ikke 
opnås umiddelbart, skal bestemmelserne i 
Tillæg H anvendes. 

Afsnit 3. Rente og provision 
Efter opsigelsesdagen skal Fonden betale 

rente af eventuelle udestående saldi af sær- 
lige trækningsrettigheder, som indehaves af 
den opsigende deltager, og den opsigende del- 
tager skal betale provision af eventuelle 
udestående gældsforpligtelser over for Fon- 
den på sådanne tidspunkter og efter sådanne 
satser, som foreskrives i artikel XXVI. Be- 
taling skal ske i særlige trækningsrettigheder. 
En opsigende deltager skal være berettiget 
til at erhverve særlige trækningsrettigheder 
mod de facto konvertibel valuta til betaling 
af provision eller afgifter i forbindelse med 
forretninger med en deltager, der er udpeget 
af Fonden, eller ved aftale med en anden 
indehaver, eller til at afhænde sådanne sær- 
lige trækningsrettigheder, som er modtaget 
som rente i forbindelse med en forretning 
med en i henhold til artikel XXV, afsnit 5, 
udpeget deltager, eller ved aftale med en- 
hver anden indehaver. 

Afsnit 4. Afvikling af forpligtelser over for 
Fonden 

Guld eller valuta, som Fonden har mod- 
taget fra, en opsigende deltager, skal af 
Fonden anvendes til at indløse deltageres 
beholdninger af særlige trækningsrettighe- 
der i forhold til de beløb, hvormed hver del- 
tagers beholdning af særlige trækningsrettig- 
heder overstiger dennes samlede nettotil- 
deling på det tidspunkt, da guldet eller va- 
lutaen modtages af Fonden. Således ind- 
løste særlige trækningsrettigheder og særlige 
trækningsrettigheder, som en opsigende del- 
tager har erhvervet i henhold til bestemmel- 
serne-i denne overenskomst til dækning af 
afdrag, som skal betales i henhold til en 
aftale om afvikling eller i henhold til Tillæg 
H, og som modregnes i dette afdrag, skal 
annulleres. 


